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L'image du citoyen suisse, soldat qui garde chez lui,
toujours ä portee de main, son arme et son equipement,
pret ä l'endosser au premier appel, est frappante. Tra-
vailier ä son bureau ou dans les champs, defendre son
gagne-pain le fusil ä la main, c'est toujours lutter pour
ce qui fait le prix de la vie: la liberie. Sur tous les theatres

de l'existence, le descendant de Guillaume Tell
trouve naturel de lutter pour cet ideal.

L'ennemi invisible

Rumeurs, bruits et consorts
Aujourd'hui, le metier de speculateur compte parmi

les plus perilleux qui soient. En effet, les sources d'in-
formation deviennent de moins en moins sures et les
culbutes de plus en plus frequentes. Sans nous apitoyer
sur le sort des specialistes haussiers ou baissiers, nous
pouvons signaler un genre de speculation qui est reste
infaillible, et qui le restera sans doute encore longtemps:
speculer sur la credulite du public!

Surtout en temps de guerre, le civil comme le mili-
taire s'adonne avec passion ä un sport particulier qui
consiste ä colporter les bruits les plus fantaisistes, les
rumeurs les plus invraisemblables, les bobards que nul
ne peut controler et qui acquierent par ce fait meme, une
singuliere autorite! En se faisant le propagateur de ces
fausses nouvelles, on croit de bonne foi ne faire aucun
mal. Et on ne se rend pas compte que si Ton remonte ä la
source de ces bruits, on decouvrira neuf fois sur dix
qu'ils emanent d'un bonhomme, ou d'une officine
clandestine de l'etranger dont le plus clair des occupations
consiste ä semer la panique pour miner le moral de la
population, ou ä lancer des bobards dans le but d'influ-

encer l'opinion publique en faveur de Fun ou de l'autre
camp.

II faut rendre cette justice aux offices de propagande
etrangers: ils connaissent admirablement leur metier, et
jamais leur speculation sur la credulite du public n'a
ete prise en defaut. Or, il faut bien le dire une fois et le
repeter souvent: ces bruits, ces rumeurs, ces fausses
nouvelles font partie de la guerre des nerfs. Ce sont des
projectiles lances afin d'atteindre le moral du pays, de
saboter la confiance et de detruire le sang froid qui est
la meilleure armure en ces temps troublees.

Tenez, un exemple: Madame Bolomey a appris que
200,000 soldats allemands sont masses ä la frontiere
italienne, pret ä essayer un mouvement tournant pour
envahir la Suisse. Elle le sait de bonne source! Mais si
Ton controle ce bruit, on peut constater que les quinze
divisions allemandes fondent, fondent, fondent et
pour finir, ce sont quelques soldats italiens qui ont par
hasard parle l'allemand ä Como. Et les milliers d'offi-
ciers deserteurs qui ont passe la frontiere? En bien, c'est
un malhabile contrebandier «pince» par les gardes-
frontiere. Et les empoisonnements massifs dans un etat
voisin? Un copain qui a mange un peu trop de viande
faisandee ä l'epoque de la chasse et qui a attrape une
indigestion Et. ainsi de suite.

La lutte contre ces bruits est facile: il suffit de garder

son scepticisme. Quelqu'un vous raconte une nou-
velle fantaisiste. Demandez-lui' sa source d'information;
vous verrez bien que le bobard est aussi solide qu'une
bulle de savon: une pointe d'incredulite — et il creve. Et
si votre informateur benevole insiste, denoncez-le ä la
section des renseignements ä l'E.M. de 1'Armee, vous
commettrez une bonne action et vous aurez contribue ä

garder intact le moral du pays. H. F.

jCed i&udtald de Mtfke ctowouM de 'heel
54 repoitses
nous sont parvenues dans le delai reglementaire jus-
qu'au 31 decembre au soir, et parmi elles, nous avons
trouve 46 solutions justes, pourcentage rejouissant qui
prouve que notre probleme de mots croises n'etait pas
trop difficile. Pourtant, quelques embüches se sont
presentees et afin de rassurer quelques concurrents ä juste
titre inquiets au sujet de la «Contree voisine ä la Suisse,
dans l'ancienne Autriche, ou l'on s'est souvent battu» —
qui est naturellement le Tirol — nous avons admis les
deux manieres d'ecrire: «Tyrol» et «Tirol». Quant ä

nous, nous nous sommes rallies ä l'opinion exprimee
par la carte topographique, alors meme que la «tyro-
lienne» (yodel) s'ecrit toujours avec Y.

Parmi les fautes les plus frequentes, relevons le 1

vertical: «Toutes les troupes le sont.» Quelques concurrents,

sans doute particulierement choyes par la population

civile, ont ecrit «AIMEES».
Nous doutons un peu que les troupes ennemies, par

exemple, provoquent des transports d'enthousiasme et
de passion! Par contre, indubitablement, toutes les
troupes sont armees. Une pauvre maltraitee est la tine,
indispensable aux vendanges. Elle est devenue «tire» et
meme «tile». Quant ä l'orc, arme ancienne, on l'a con-
fondu avec Fare, qui est ä notre connaissance une me-
sure metrique, et non un instrument de destruction, d'at-
taque ou de defense!

Les heureux gagnants du concours
ont ete tires au sort p„ar le Jury, le 8 janvier 1940. Pour
recompenser les gagnants, la redaction du Soldat Suisse
a offert 5 prix, d'une valeur totale de Fr. 25.—. Par
souci d'equite, et devant le nombre considerable de
responses justes, le jury a decide d'attribuer ä chaque
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gagnant designe par le sort la somme de cinq francs. De
cette sorte, pas de jalousie! Et voici la liste des heureux
gagnants:

Fus. Emile Augier, d'une Cp. fus.
Mot. Buchs Et., d'une cp. mot. can. inf.
Fourrier Barbier Claude, garde des forts.
Fus. Pommaz Marcel, d'un E. M. bat.
recr.-gend. Meroz.
Le hasard a bien fait les choses. En effet, le dernier

beneficiaire des cent sous nous ecrit dans sa lettre d'ac-
compagnement: «Si je suis classe parmi les. gagnants,
veuillez adresser mon prix ä ...»

(Suit l'adresse d'un soldat en service.) Naturelle-
ment, nous sommes heureux d'avertir la recrue-gen-
darme Meroz, que suivant son desir, son prix sera en-
voye ä l'adresse qu'il nous a indiquee. Ce geste d'une
recrue-gendarme valait la peine d'etre signale.

Les prix seront envoyes aux gagnants sous peu.

Prix de consolation
Devant le nombre rejouissant de reponses justes, la

Redaction du Soldat Suisse a decide de decerner encore
trois prix de consolation, consistant en un abonnement
de six mois au Journal de 1'Armee. Au tirage au sort,
les noms suivant sont sortis:

Cpl. Juillerat Charles, d'une Cp. mitr.
Can. Haymoz Fr., d'un bat. fus. mont.
Sap. W. Robert, d'une Cp. E. M. Bat. Sap.

qui recevront ainsi gratuitement durant six mois le «Soldat

Suisse».

Pour des raisons faciles ä comprendre, nous avons
evite de donner l'incorporation exacte des heureux
gagnants, ceci pour ne pas provoquer le courroux de
Dame Anasthasie, nee Censure!

A tous ceux que le sort a injustement neglige, nous
promettons une revanche prochaine, et nous leur sou-
haitons dores et dejä bonne chance. Nous tenons encore
ä remercier tres sincerement les 54 participants ä notre
concours de Noel pour leur patience et leur marque
d'interet, et nous prions tous les amateurs de mots croi-
ses de nous faire part de leurs desirs.

La Redaction du Soldat Suisse.

Solution des mots crois&s No. 3
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1 F R 0 N T I E R E S

2 R A D I 0
I
Ml N E N A

3 I T A L I N T 0 C

4 M A L T E S S E 1
5 A nnaron u F L E

6 S 0 S N 0 I R m P

7 Q G A nn p L I
8 P R u N E L L E A T

9 A I E A : I G R I R

10 P A S R 0 U T E

11 A R T I L L E u R S
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Horizontalement:
1. Chacun est le bienvenu pendant la marche.
2. Phonetiquement: perdit son chemin — Oiseau de proie.
3. Martin Morier — Les enfants le font, les adultes s'en

abstiennent.
4. Ville finlandaise frequemment bombardde — Obusier —

Nom feminin d'outre-Sarine.
5. Prenom d'un caricaturist« militaire connu. — Inverse:

alternative.
6. Double: Heroine de Zola — Le casque neuf Test.
7. Au milieu du Col du Jaun — Agence Teldphonique estho-

nienne — Article arabe.
8. Se porta ä l'interieur — La moitie d'une date.
9. Bienfait pour le Portemonnaie — Un personnage indefini.

10. Pronom possessif — Rene Cornaz.
11. Phonetiquement: monter — Blindage insuffisant.
12. Faire appel ä la raison.

Verticalement:
1. Guerrier qui fut ennami des Suisses ä la bataille de
' St-Jacques et dont on retrouve le nom dans un breuvage

fameux — Notre sport national.
2. Un morceau pitoyable — Corps d'Arm6e.
3. Deux voyelles — Possedes.
4. Etat-major general — L'etat des fesses d'un cavalier apres

100 heures d'equitation.
5. Elles se laissent influencer par le vent.
6. Projeter — Travail National.
7. lie britannique — Un oiseau spdcial.
8. Une salade que le militaire voit rarement — Article.
9. Abreviation qui veut dire «la meme chose» — Aimer bien

fort.
10. Le sergent-major lui fait la chasse.

Boite aux lettres

Certains envois de solutions de notre concours de
Noel etaient accompagnees de missives auxquelles nous
tenons ä repondre tres brievement:

Sdt. san. Pierre W., d'une battr. mont.: Merci!
Sgt. Maurice C., d'une Cp. volont. cv. front.: Cordial

merci pour vos salutations patriotiques. A vous aussi
bon service!

App. J. S., d'une Amb. chir. Etes-vous content des
derniers mots croises? Sont-ils assez difficiles?
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